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Казахстан – многонациональ-
ное государство. А наша главная 
ценность - мир и спокойствие в 
доме, где под общим шаныра-
ком, мы празднуем самый глав-
ный праздник мусульман Нау-
рыз.   Государственный празд-
ник Наурыз мейрамы отмечают 
не только казахи.  Вместе с нами 
Наурыз встречает азербайджан-
ская диаспора Костанайской об-
ласти. Уже невозможно пред-
ставить, праздник без лезгинки, 
без  сладостей и национальных 
блюд этого народа. Новруз для 
азербайджан  -  праздник на-
родного оптимизма, победы сил 
природы, её буйного цветения. 
И по сей день Новруз остается 
самым массовым и популярным 
в народе праздником. А какие 
блюда, традиции должны при-
сутствовать при встрече нового 
года, я вам сейчас расскажу. 

В древности существова-
ло поверье, что  четыре пред-
шествующие празднику втор-
ника называются Су Чершен-
бе (вторник на воде), Одлу 
Чершенбе (вторник на огне), 
Торпаг Чершенбе (вторник на 
земле) и Ахыр Чершенбе (по-
следний вторник). По народ-
ным поверьям, в первый втор-
ник обновлялась вода, и стоя-
чие воды приходили в движе-
ние. Во второй – огонь, в тре-
тий – земля. В четвертый втор-
ник ветер раскрывал почки де-
ревьев, и по народным приме-
там наступала весна. Счита-
ется также, что человек состо-
ит из этих четырех элементов 
– воды, земли, воздуха и огня, 
каждый из которых носит как 
физиологический, так и мета-
физический смысл.  В каждый 
из этих вторников во дворах 
разводятся костры, люди пе-
репрыгивают через костер для 
очищения, в домах зажигаются 
свечи. 

Новруз — семейный празд-
ник. Приготовление к нему начи-
наются задолго до его начала. 
Люди убирают дома, сажают де-
ревья, шьют новую одежду, и го-
товят национальные блюда: ша-
кярбура, пахлава и другие блю-
да национальной кухни. Пшени-
цу жарят с кишмишом и ореха-
ми (говурга). Обязательно в каж-
дом доме должно стоять "сямя-
ни" — зеленые ростки пшени-
цы. С наступлением вечера на 
улицах вспыхивают костры. За-
тем все берутся за руки, танцу-
ют вокруг костра, а потом пры-
гают над костром. Существуют 
поверья, что очищающее пламя 
костров пожирает зло и все не-
дуги. Огонь символизирует, очи-
щение от зла, а также от плохой 
энергии. По традиции, праздник  
нужно встречать в кругу семьи. 
В эти дни категорично осуждает-
ся неряшливость и безалабер-
ность, поэтому в домах наводят 
порядок и чистоту. А люди нахо-
дящиеся в ссоре, обиде на друг 
друга, обязательно должны по-
мириться. Удивительно, сохра-
нив все традиции, люди сегодня 
с большой радостью отмечают 
праздник весны, превративший-
ся в символ единства и дружбы. 
Из поколений в поколения, пере-
даются традиции, обычаи каж-

дого народа. А самое главное, 
что этот замечательный празд-
ник пробуждает в душе самые 
сокровенные и искренние че-
ловеческие чувства. Он  дела-
ет людей ближе и дороже друг 
другу благодаря таким высоким 
нравственным ценностям, как го-
степриимство, уважение, добро-
желательность, строя хорошее 
будущее, природу и людей, на-
полняет сердца жаждой созида-

ния. Лично я очень горжусь, что 
мы идем по пути толерантно-
сти и дружбы. Ведь и в нашем 
университете учатся представи-
тели разных национальностей,  
но мы дружны и едины. Напри-
мер, у казахов и  азербайджан-
цев  много схожих традиций, 

обычаев. А, чтобы больше удо-
стоверится в этом,  мы спросим 
у студента 2-го курса экономиче-
ского факультета, представите-
ля азербайджанской диаспоры 
Алиева Эльмана.

– Новруз байрамы праздну-
ете широко, с размахом?

Алиев Эльман: А как же! 
На главной городской площа-
ди. Вначале арендовали юрту, 
а вот недавно купили, сейчас 
это наша собственность. Внутри 
юрты – убранство азербайджан-
ское, с традиционными сладо-
стями и угощениями, мангалом, 
пловом, самоваром, националь-
ными  сямяни и хончей. Весело 
празднуем, от души.

– Что для вас значит празд-
ник Новруз? Есть ли схожесть 
казахской и азербайджанской 
культуры?

Алиев Эльман: Для меня 
этот праздник, в первую оче-
редь,  олицетворяет объеди-
нение всех мусульман, это наш  
главный праздник. И казахи, и 
азербайджанцы – тюркоязыч-
ные  народности, поэтому, дей-

ствительно, очень много обще-
го не столько в самом празд-
новании, сколько в философии 
праздника. 

– Какие традиции  при 
встрече нового года сохрани-
лись  в вашей семье? 

Алиев Эльман: Самая глав-

ная традиция – это  то, что моя 
семья должна собраться за 
один стол. Это семейный празд-
ник, который нас объединяет. 
Этим он мне и нравится. 

– Какие традиционные блю-
да  должны быть на столе в 
этот праздник?

Алиев Эльман: На столе 
должно быть много сладостей, 
такие как пахлава, шекербура 
, бадамбура и многое другое.
Они олицетворяют счастливую 
и сладкую жизнь. 

– Как обычно встречает 
Новруз азербайджанская ди-
аспора?

Алиев Эльман: Наш празд-
ник начинается  с   подготовки. 
Мы устанавливаем юрту, гото-
вим наши национальные блюда. 
В национальных костюмах под 
музыку исполняем наш танец  - 
лезгинку, ждем и встречаем го-
стей, показывая им нашу культу-
ру и гостеприимство.

– Что вы можете пожелать 
нашим читателям  в этот свет-
лый и прекрасный	 празд-
ник?

Алиев Эльман: От всей  
души поздравляю всех наших  
читателей с весенним празд-
ником Новруз! Желаю, чтобы в 
новом году вам сопутствовала 
только   удача  и успех, а   все 
ваши добрые начинания были 
плодотворными!

П р а з д н и к 
д л я  в с е х Акылбек ШАЯХМЕТ

Наурыз своими корнями 
уходит в глубокое прошлое. 
На персидском языке это сло-
во означает: новый день, от 
слов НОУ и РУЗ. Это весен-
ний день равноденствия, на-
чало нового года. Астрономи-
ческие понятия у древних ко-
чевников были таковыми, что 
они времена года, как осень и 
зима объединяли в одно це-
лое понятие – «ЗИМА», а вес-
ну и лето в «ЛЕТО». Слова 
на казахском языке: «алты ай 
кыс» или «алты ай жаз» озна-
чают шесть месяцев зимы или 
шесть месяцев лета. Таким 
образом, они разделяли год 
на две части. Для них образ 
добра и зла связан с родом за-
нятий, кочевым образом жиз-
ни. Казахи, когда идет речь о 
временах года, не применяют 
одни и те же слова одинако-
во. Например: весна родилась, 
лето пришло, осень наступила, 
зима навалилась.

Наурыз – начало обновле-
ния не только в природе, но 
и в сознании людей. Пере-
жить суровую зиму и дожить 
до щедрого лета – мечта по-
жилых людей. Прийти к свет-
лым дням, где вдоволь весе-
лья – радость для молодых. 
Поэтому слово Наурыз на ка-
захском языке объединяет 
несколько понятий. Наурыз, 
во-первых, название месяца 
(март), во-вторых, светлый 
праздник, первый день Ново-
го года по казахскому кален-
дарю, в-третьих, так называ-
ется Наурыз-коже, празднич-
ная пища, специально под-
готовленная для гостей. Как 
известно, цифра семь счи-
тается священной. Возмож-
но, она берет свое начало от 
семи дней в неделе, от семи 
звезд (Большая медведица) 
или от семи предков. В день 
Наурыза в каждом очаге в 
котле варится прошлогоднее 
мясо (сур ет), свежее мясо, 
молоко, курт, лук, рис и мор-
ковь. Хозяйка каждого дома, 
на свое усмотрение, по мере 
возможности может поменять 
некоторые виды, но, в общей 
сложности они должны быть 
не менее семи видов. И в этот 
день нужно поесть Наурыз-ко-
же в семи домах. Эта пища 
символизирует прощание с 
зимой (прошлогоднее мясо) 
и встречу с новым днем (зе-
лень, молоко). Утром в пер-
вый день Нового года муж-
чины с лопатами выходят на 
улицу и занимаются посадкой 
саженцев, приводят в поря-
док родники и колодцы. Жен-
щины угощают их сладостя-
ми. Люди поздравляют друг 
друга с новым днем, покло-
няются Земле-Матери, благо-
дарят Солнце.

День Наурыза – это и вос-
хождение каждого мысляще-
го человека на Фудзияму. Он 
дает отчет прошедшим дням, 
строит планы на будущее. Не 
случайно, в новогоднюю ночь 
разжигаются костры, в каж-
дом ауле ставится алтыбакан 
(качели). Под покровом ночи 
совершается древний риту-
ал — очищение огнем от зла, 
от болезней. Молодежь всю 
ночь проводит с песнями, пля-
сками, играми и утром встре-
чает рассвет. А днем Наурыз 
сопровождается националь-
ными играми, как кокпар, кыз 
куу, борьба, перетягивание ка-

ната, стрельба из лука, бег и 
другие.

До принятия христианства и 
в древней Руси была традиция 
встречать Новый год 1 марта. 
А англичане до начала ХVIII 
века Новый год встречали 25 
марта. В день Наурыза Новый 
год встречают таджики, тата-
ры, буряты, киргизы, каракал-
паки, чуваши и др. В первый 
день Наурыза люди старают-
ся надеть новую одежду, об-
новляют не только обстановку 
дома, приготавливают новые 
блюда, дарят друг другу но-
вые вещи, одним словом, ос-
вобождаясь от старого, привы-
кают к новому. Но Наурыз не 
только новый день, он и про-
должение древних обычаев и 
традиций.

Являясь праздником вес-
ны, труда, счастья, дружбы 
и единства, он олицетворяет 
смех и радость, песню и поэ-
зию. Именно в этот день состя-
заются акыны, восхваляя теп-
ло Солнца и щедрость Земли.

В день Наурыза даже кров-
ные враги прощают друг дру-
гу старые о6иды, садятся за 
общий дастархан. «Если кто-
то бросил в тебя камень, ты 
приглашай его к дастархану», 
– гласит народная мудрость. 
Мудрые аксакалы решают жи-
тейские проблемы, передают-
ся на воспитание родственни-
кам сироты, оставленные без 
приюта, оказывается помощь 
одиноким, делаются попытки 
для примирения разведенных 
мужей и жен.

Накануне Нового года – 21 
марта, согласно народным 
преданиям, приходит в дом 
Кыдыр-ата. Этот дед-добряк 
заходит не в каждый дом, он 
выбирает чистые дома, чест-
ных, справедливых людей. И 
где он бывает, то этот дом 
больше не будет знать, что 
такое нужда. Этот персонаж 
народной мифологии особен-
но любит детей, приносит им 
подарки, и не трудно заме-
тить, что он очень похож и на 
западного Санта-Клауса и на 
русского Деда Мороза. Но в 
отличие от них, он не употре-
бляет спиртных напитков, а 
предпочитает молоко.

Обычно после общей празд-
ничной трапезы произносится 
БАТА. Бату дает старший воз-
растом аксакал или почитае-
мый в народе человек. Бата 
– особый вид казахской им-
провизации на разные случаи 
жизни, с пожеланием госте-
приимному хозяину из чувств 
личной к нему благодарно-
сти. Для ознакомления русско-
язычного читателя приведу 
в пример одну из бата, кото-
рая была напечатана в книж-
ке «Благие пожелания» (Госу-
дарственная книжная палата 
Республики Казахстан, Алма-
ты, 1992 г.):

О, Боже, пошли ему богат-
ство в продолжение лета, если 
пошлешь летом, посылай не 
прекращая,

О Боже, пошли его осенью, 
если пошлешь осенью, посы-
лай непрерывно,

О, Боже, пошли его и зи-
мою, если пошлешь зимой, по-
сылай щедро,

О, Боже, пошли его весною, 
если пошлешь весной, посы-
лай много!

Святой отец Кыдыр! В тес-
ном месте, и на скользком 
пути поддержи его своею ру-
кой.

Наурыз  – праздник весны


